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Op deze pagina’s zetten we de 
toeristische highlights voor je op 
een rijtje – stuk voor stuk zijn het 
met recht topervaringen die je niet 
mag missen.

In het hoofdstuk ‘Praktisch’ vind 
je alle nuttige informatie over de 
bestemming. Lees er alles wat 
je moet weten over bijvoorbeeld 
verkeer en vervoer, geldzaken, taal 
en reisdocumenten.

De tekst die in twee kolommen 
loopt, bevat praktische informatie 
zoals adres gegevens van 
instanties en webadressen ter 
voorbereiding op de reis.

In het hoofdstuk ‘Mens, 
maatschappij, natuur en 
cultuur’ gaan we dieper in op 
de geschiedenis, het cultureel 
erfgoed en de geografie van het 
land of gebied dat je bezoekt. 
Boeiende achtergrondinformatie 
om alvast thuis of tijdens de 
heenreis door te nemen.

  1514 Topervaringen
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Maak kennis met drieduizend 
jaar geschiedenis van Napels in 
het archeologisch museum.
Dit is het grootste archeologische 
museum ter wereld en hier vind je de 
schitterende collectie Farnese en schat-
ten uit allerlei steden die in het jaar 79 
bedolven werden onder de as van de 
Vesuvius, zoals het charmante ‘geheime 
kamertje’ met schilderijen, beelden en 
mozaïeken met erotische thema’s die in 
Pompeï gevonden zijn. →Blz. 140

3

Laat je ontroeren door de 
Gesluierde Christus in de 
Cappella Sansevero in Napels.
De indrukwekkende draperieën zijn 
bijzonder verfijnd en realistisch geschil-
derd. Niet te geloven dat dit uit een enkel 
blok marmer is gehouwen. Bewonder 
ook De kuishuid en De desillusie, twee 
standbeelden die al even opmerkelijk 
zijn. →Blz. 156

 !Goed om te weten: je moet reserveren.

1

Beklim de heuvel van Vomero 
naar het kartuizerklooster van 
San Martino. 
Geniet van het uitzicht over de Golf van 
Napels, met de Vesuvius in de verte. Een 
must als je voor het eerst in de stad bent.
Het klooster zelf is een absolute topbe-
stemming: een schitterende kerk, muren 
vol schilderijen, mysterieuze klooster-
gangen en tuinen tegen de heuvelrug. 
→Blz. 179
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← De Golf van Napels met op de achtergrond 
de Vesuvius
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← Het aquaduct van Vangitelli is  
werelderfgoed sinds 1997.

  9392 Alvorens te vertrekken
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Identiteitsbewijzen

 → In België
Een identiteitskaart volstaat als je niet 
langer dan 3 maanden in Italië blijft. Kin-
deren onder de twaalf jaar moeten in het 
bezit zijn van een eigen identiteitsbewijs 
met foto, verkrijgbaar bij de gemeente-
diensten van je woonplaats. Reist het 
kind met één van de ouders, dan is het 
wenselijk dat de ouder die het kind niet 
vergezelt een schriftelijke toestemming 
opmaakt (in het Engels) en die laat lega-
liseren door het gemeentebestuur. 

 → In Nederland
Een Europese identiteitskaart of pas-
poort volstaat als je niet langer dan  
3 maanden in Italië blijft. Dat geldt ook 
voor kinderen. Reist het kind met één 
van de ouders, dan is het wenselijk dat 
de ouder die het kind niet vergezelt een 
schriftelijke toestemming opmaakt (in 
het Engels) en die laat legaliseren door 
het gemeentebestuur.

Ben je onder de 18 jaar en reis je alleen, 
met slechts één familielid of met een 
persoon die niet één van de ouders is, 
dan is de schriftelijke toestemming van 
beide ouders vereist (in het Engels). Het 
bewijs moet worden gelegaliseerd. 

Heb je niet de Belgische of Nederlandse 
nationaliteit, neem dan contact op met 
de ambassade van Italië in België of 
Nederland.

VOOR DE ZEKERHEID
Het is een goed idee om van al je belangrijke 
documenten (identiteitskaart, rijbewijs, verze­
keringspolis, e.a.) een fotokopie mee te nemen 
op reis. Bewaar de fotokopies niet op dezelfde 
plaats als de originele documenten.

 

ALVORENS TE VERTREKKEN

Nuttige adressen

 → In België
Italiaans bureau voor toerisme - 
o italia.it.`

Ambassade van Italië - Jozef II-straat 
24, 1000 Brussel T (02) 643 38 50 
: ambbruxelles@esteri.it 
o ambbruxelles.esteri.it.
Istituto Italiano di Cultura - 
 Livornostraat 38, 1000 Brussel 
T (02) 533 27 20,  : iicbruxelles@esteri.it 
o iicbruxelles.esteri.it.`

Wegwijzer Reisinfo - Beenhouwers-
straat 9, 8000 Brugge T (050) 33 75 88 
: info@wegwijzer.be o wegwijzer.be. 
Onafhankelijk reisinformatiecentrum 
met reisbib (reisgidsen, tijdschriften, 
kaarten, reisverslagen). Uitgever van het 
magazine Reiskrant. Organisator van 
Reismarkt (reizigers informeren reizi-
gers), workshops en andere activiteiten. 
Leden- en jongerenorganisatie.

 → In Nederland
Italiaans bureau voor toerisme - o italia.it.`

Ambassade van Italië - Parkstraat 28, 
2514 JK Den Haag T (070) 302 10 30 
: denhaag.embitaly@esteri.it 
o amblaja.esteri.it.`

Instituto Italiano di Cultura - Keizers-
gracht 564, 1017 EM Amsterdam 
T (020) 626 39 87 : iicamsterdam@
esteri.it o iic amsterdam.esteri.it`.

 → In Italië
Ambassade van België - Via Giuseppe 
de Notaris 6, 00197 Rome 
T (06) 360 95 11 : rome@diplobel.fed.be 
o italy.diplomatie.belgium.be.`

Ambassade van Nederland - Via 
Michele Mercati 8, 00197 Rome 
T (06) 322 86 001 
o nederlandwereldwijd.nl/contact/
ambassades-consulaten-generaal/italie/
ambassade-rome.`

Internationale  studentenkaart
Deze kaart is in de hele wereld het 
bewijs dat je student bent. Hiermee kun 
je profiteren van verschillende voorde-
len, diensten en studententarieven (op 
vervoer, overnachtingen, cultuur enzo-
voort). Met de kaart heb je ook diverse 
voordelen tijdens het reizen (korting op 
vliegtickets, hotels en jeugdherbergen, 
verzekeringen, simkaarten, autover-
huur). De kaart is digitaal en kost € 13. 
Geldigheidsduur: 1 jaar. 

 → In België
Verkrijgbaar via o isic.be.

 → `In Nederland
Verkrijgbaar via o isic.nl.

Eveneens verkrijgbaar via deze websites: 
International Youth Travel Card (IYTC) 
voor jongeren tussen 12 en 30 jaar (€ 13) 
en International Teacher Identification 
Card (ITIC) voor leraren (€ 13). Geldig-
heidsduur: 1 jaar.

Verzekeringen
Informeer bij je ziekenfonds of particu-
liere verzekeringsmaatschappij of je 
verzekerd bent tegen ziekte en ongeval-
len. Het kan nodig zijn een bijkomende 
bijstands-, annulatie- of bagageverzeke-
ring af te sluiten. 
Hou er ook rekening mee dat je niet 
automatisch verzekerd bent als je 
bepaalde sporten beoefent, ook al heb je 
een verzekering.

BUDGET

Verblijf
De meeste hotels passen op hun website 
de tarieven voor een overnachting aan de 
bezettingsgraad aan. De prijzen variëren 
dan ook sterk. Het verschil tussen de 
basisprijs en een aanbieding op het inter-
net is vaak groot. In bepaalde perioden 

ABC VAN ITALIË

302.000 km²
OPPERVLAKTE
302.000 km², met daarin twee onafhankelijke 
staatjes: Vaticaanstad en de republiek 
San Marino

BEVOLKING
60.000.000 inwoners

60.000.000

OFFICIËLE TAAL → Italiaans

PRESIDENT → Sergio Mattarella  
(sinds 3 februari 2015)

PREMIER → Giorgia Meloni sinds oktober 2022

ONTWIKKELINGSINDEX → 0,906  
(30ste plaats wereldwijd)

HOOFDSTAD 
Rome

HOE GEBRUIK JE DEZE GIDS?
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Op het kleine kaartje links boven zie 
je in een oogopslag welk deel van 
het land of de regio het betreffende 
hoofdstuk beschrijft.

Op de eerste pagina van elk 
regiohoofdstuk zijn de niet te missen 
bezienswaardigheden in kaart 
gebracht met een paginaverwijzing 
voor wie ze direct wil raadplegen.

Door deze beknopte inhouds- 
opgave per hoofdstuk te gebruiken 
hoef je niet telkens terug te bladeren 
naar de volledige inhoudsopgave 
vooraan in het boek.

De ‘Reisplanner’ stelt uitgewerkte 
reisprogramma’s voor om Napels 
op de beste manier te ontdekken. 

123

← De Vesuvius vormt de achtergrond voor de 
vindplaats Pompeï.
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DRIE DAGEN IN NAPELS
Dat wordt een intensief weekendje, 
maar het is goed haalbaar. Probeer toch 
op vrijdagavond aan te komen, zodat je 
twee volledige dagen ter beschikking 
hebt.
Bij aankomst snuif je meteen de sfeer 
van de stad op de Piazza dei Martiri (1) 
in de wijk Chiaia, een levendige plek 
waar je meteen kunt wennen aan de 
sfeer in Napels. De volgende ochtend 
staat het prachtige archeologische 
museum (2) op het programma, met 
onder meer het geheime kabinet, 
archeologische schatten (mozaïek uit 
Pompeï, de indrukwekkende Hercules). 
Keer terug langs de Via Enrico Pessina 

naar de Via Toledo (3), een van de  
langste straten van Napels en een  
winkelstraat die erg in trek is bij de 
Napolitanen. Ideaal voor de passeggiata. 
De straat loopt door een van de oudste 
wijken van de stad: de Spaanse wijk (4), 
een openluchttheater. Dit is het authen-
tieke, volkse Napels. Loop de Galleria 
Umberto I (5) in, helemaal naar het 
Teatro San Carlo (6) en het Palazzo 
Reale (7). De tweede dag wordt ook goed 
besteed: een bezoek aan de Cappella 
Sansevero (8) voor een blik op de geslui-
erde Christus en een bezoek aan het 
Chiostro di Santa Chiara (9), een schit-
terende kloostergang met zuilen 
bekleed met majolica. Een diner en een 
wandelingetje langs de lungomare (Via 
Partenope; 10) laten je het Castel  
dell’Ovo bewonderen, een van de sym-
bolen van de stad. Op de laatste dag 
neem je het kabelbaan naar de Vomero, 
de woonwijk van Napels, met een verba-
zend uitzicht op de hele stad vanaf het 
Certosa di San Martino (11). 

↑ Het Palazzo Reale

VIER DAGEN IN NAPELS EN 
EEN UITJE NAAR CAPRI
De eerste dag begint op de Piazza del 
Plebiscito, een van de meest imposante 
pleinen van Napels. Rechts zie je het 
Palazzo Reale (1) en het Teatro San 
Carlo (2), links de Basilica San Fran-
cesco di Paola. Neem de Via Toledo op 
weg naar het Museo archeologico (3), 
een van de schatten van de stad. Na je 
bezoek dwaal je door de steegjes van het 
centro storico (4). Hier voel je hoe de 
stad echt is. Wandel ’s avonds langs de 
lungomare en klim naar het Castel  
Dell’Ovo (5). Boven wacht je een adem-
benemend uitzicht over de Golf van 
Napels.
De tweede dag krijgt een andere invulling. 
Neem de kabelbaan naar een wel heel 
andere wijk, de woonwijk Vomero (6), 

hoog boven de stad. Een betoverend uit-
zicht vanaf het indrukwekkende  
Certosa di San Martino (7) dat boven de 
Vesuvius en de golf uittorent. Zet ook het 
rijke Museo di Capodimonte (8) en het 
park op je lijstje voor vandaag (neem een 
taxi om tijd te winnen), zo ben je een 
dagje zoet.
Nu je hier toch bent, kun je ook Capri (9) 
aandoen. Neem de boot bij de Molo 
Beverello en in minder dan een uur ont-
dek je de charme van dit eilandje, op 
voorwaarde dat je het veel te toeristische 
centrum achter je laat.
De laatste dag staat in het teken van de 
Cappella Sansevero (10), de duomo (11), 
het Chiostro Santa Chiara (12) en de 
prachtige kloostergang. En natuurlijk 
eet je hier ook de beroemde Napoli-
taanse pizza’s.
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Museo Archeologico Nazionale 140
Complesso monumentale di  
Santa Chiara 154 
Cappella Sansevero 156 
Galleria Umberto I 164
Palazzo Reale 165
Complesso monumentale di Santa
De archeologische vindplaats van 
Herculaneum 203
Antiquarium Museo 204
De archeologische vindplaats van 
Pompeï 221
Villa dei Misteri 231

Herculaneum, die werden verrast door de 
uitbarsting van de Vesuvius in 79 n.Chr.; 
het beste voor de liefhebbers van oude 
stenen die bijna intact gebleven oude 
steden kunnen ontdekken, gestold op 
een dramatisch moment in hun bestaan. 
De Vesuvius herinnert eraan dat vulka­
nisme een wezenlijk deel uitmaakt van 
de regio, die er voor een groot deel zijn 

rijkdom en vruchtbare grond aan te 
danken heeft. Napels, de hoofdstad van 
Campania, is een stad van opvallende 
contrasten. Volgens de legende is deze 
lawaaiige en onstuimige stad gesticht 
door een zeemeermin met de mooie 
naam Parthenope. Het is nu een van 
Europa’s populaire toeristische bestem­
mingen.

ABC VAN NAPELS EN CAMPANIA

Oppervlakte: 13 590 km2

Inwoners: 5 600 500 (Campania),  
913 000 (Napels)
Bevolkingsdichtheid: 412 inw./km2

Administratieve indeling: vier provincies en  
een hoofdstad (Avellino, Benevento, Salerne, 
Caserte en Napels)
Toerisme: circa 8 miljoen bezoekers per jaar
Hoogste toppen: Monte Miletto 2050 m,  
Monte Cervati 1898 m, Vesuvius 1281 m.

Campania heeft heel veel te bieden: 
Napels – een van de kleurrijkste steden 
aan de Middellandse Zee – Pompeï en 
Herculaneum – de meest bezochte 
archeologische vindplaatsen ter 
wereld – de           eilanden in de schitterende 
Golf van Napels – waaronder het zeer 
populaire Capri – en op culinair gebied, 
de befaamde pizza. Daarnaast verenigt 
Campania het ergste en het beste. Het 
ergste voor de inwoners van Pompeï en 

NAPELS (NAPOLI)

A
Aankomst en 
vertrek

Met het vliegtuig

L Aeroporto Capodichino 
(vliegveld van Napels; buiten 
uitneembare plattegrond, 
via F1): 7 km ten noordoosten 
van de stad, in de wijk  
San Pietro a Patierno 
T 081 789 61 11 
o aeroportodinapoli.it. Vlakbij 
de Tangenziale, de rondweg 
om Napels. Let op, het vlieg-
veld is gesloten tussen 22.30-
4.00 u (behalve als vluchten 
zijn verlaat). In terminal 1: geld-
automaat, wisselkantoor en 
alle autoverhuurbedrijven. Let 
op, het kan wat tijd kosten 
– circa 10 min, iets meer in het 
hoogseizoen – om met de 
shuttle bij het parkeerterrein 
van de verhuurbedrijven te 
komen.

Naar het centrum van Napels

O Met de bus: dit is de voor-
deligste manier. De zeer prakti-
sche Alibus, zo’n 300 m recht-
door bij het verlaten van het 
vliegveld, stopt bij de halte 
Piazza Garibaldi, waar zich het 
treinstation bevindt (uitneem-

bare plattegrond G1-2), vervol-
gens bij de Porta di Massa, ter 
hoogte van Piazza Immacola-
tella (uitneembare plattegrond 
F3), en bij de eindhalte bij de 
Molo Beverello (een van de 
twee vertrekpunten naar de 
          eilanden) aan de voet van het 
het Castel Nuovo. Vertrek 5.30-
24.00 u ongeveer elke 
15-20 min vanaf de luchthaven 
en 5.10-23.30 u vanaf de Stazi-
one Centrale; duur: 25-35 min 
bij normale verkeersdrukte 
(reken tijdens de spits op 
45 min). Koop je kaartje voor 
de Alibus, bij de automaat in 
de aankomsthal of recht-
streeks in de bus (in beide 
gevallen kun je contant beta-
len of met je betaalkaart): € 5; 
kinderen gratis. Met hetzelfde 
kaartje kun je binnen 1½ uur 
na het stempelen overstappen 
op een andere bus of metro.

U Met de taxi: vaste prijzen 
vanaf het vliegveld. Er geldt 
geen toeslag voor bagage of 
feestdagen, en evenmin voor 
nachtritten. Vraag de chauffeur 
om de prijs te bevestigen voor-
dat hij wegrijdt. Reken op € 18 
naar het centraal station (Sta-
zione Centrale) en het stads-
centrum (centro antico), € 21 
naar Piazza Municipio, Piazza 
del Plebiscito en Molo Beve-
rello (vertrekpunt voor de 
          eilanden), € 25 naar de wijken 
Vomero en Chiaia. Deze prijzen 
gelden voor 1-4 passagiers. Let 
op dat je je niet laat afzetten, 

vooral niet als het gaat om 
zogenaamde toeslagen die 
niet worden aangegeven op de 
meter of op de prijslijst (een 
vooraf vastgestelde lijst met 
bestemmingen en eventuele 
toeslagen die in taxi’s zicht-
baar aanwezig moet zijn). 
Neem contact op in geval van 
problemen of klachten: 
T 081 795 29 21 o trasporto.
pubblico@comune.napoli.it.

• Een aantal betrouwbare 
taxibedrijven: Consortaxi, 
T 081 22 22; Taxi Napoli, 
T 081 88 88; La Partenope, 
T 081 01 01.

Met de trein

S Stazione Centrale (centraal 
station; uitneembare platte-
grond G1-2): Piazza Garibaldi. 
Dit is het hoofdstation, je vindt 
er de autoverhuurbedrijven.

• Bagagedepot (Deposito 
Bagagli): bij KiBag-KiPoint, 
tegenover perron 5. Dag. 
geopend 8.00-20.00 u. Reken 
op € 10 per dag. Een hangslot 
is niet overbodig.

A
Oriëntatie
Deze overbevolkte havenstad 
blijft maar uitdijen. In het cen-
trum van Napels, dat zich tus-

HOE GEBRUIK JE DEZE GIDS?



7

Aan de rand van de pagina’s zorgen 
een duimgreep en een kopregel 
ervoor dat je direct ziet welke 
informatie er op de betreffende 
pagina wordt besproken.

Om vlot door de gids te navigeren, 
wordt per stad of regio dezelfde 
informatiestructuur gehanteerd: 
praktische informatie - informatie 
over verblijf: slapen, eten, iets 
drinken, uitgaan - informatie over de 
bezienswaardigheden. 131130 Het historisch centrum –  Spaccanapoli 
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Slapen
Goedkoop tot 
 doorsneeprijs

H Tric Trac Hostel (uitneem-
bare detailkaart Historisch 
centrum E3, 18): Piazza Santa 
Maria la Nova 14-15 
T 081 922 16 27 : info.tric-
trac@gmail.com o trictrac-
hostel.it. Circa € 40-60 per 
persoon, incl ontbijt. De privé-
jeugdherberg is klasse. Alles is 
er licht, modern en pico bello, 
of het nu gaat om de privéka-
mers (voor vier, maar indien 
nodig verhuurd aan stelletjes) 
of de meerpersoonskamers 
met vijf tot twaalf stapelbed-
den van drie lagen (heb je last 
van hoogtevrees, ga dan voor 
het onderste bed). Alle kamers 
hebben airco en een badka-
mer. Een van de kamers is 
bestemd voor meisjes. 
Gemeenschappelijke keuken, 
bar, verschillende zithoeken 
(waaronder een met tv op de 
tussenverdieping). Boven op 
deze kleine wereld liggen twee 
terrassen waar je kunt samen-
komen om de activiteiten die 
het herbergteam aanbiedt te 
bespreken. Een van de terras-
sen biedt uitzicht op de Vesu-
vius in de verte.

H B&B Al 68 di Piazza Cavour 
(uitneembare detailkaart His-
torisch centrum E1, 20): Piazza 
Cavour 68 T 081 549 38 44 
T 339 211 58 37 
o al68dipiazzacavour@gmail.
com o al68dipiazzacavour.it. 
Op de 2de verdieping Twee-
persoonskamers € 75-86. 
Vlak bij het Archeologisch 
museum en bij de kruising 
van twee metrolijnen, kortom 
praktisch en strategisch gele-
gen. Nadat je de charmante 

binnenplaats van dit luxe 
gebouw bent overgestoken en 
de brede stenen trap bent 
opgelopen, kom je in een 
typisch Napolitaans interieur. 
Koele, zeer aangename 
kamers, waaronder een 
gezinskamer, die allemaal 
mooi zijn ingericht en een 
onberispelijke badkamer heb-
ben. Je wordt er hartelijk en 
voorkomend verwelkomd door 
Luca en zijn gezin, die in de 
geest van de echte kamers bij 
particulieren ter plekke 
wonen. Dat is trouwens ook 
de kracht van dit uitstekende 
adres waar je je als vrienden 
welkom voelt.

H Dsquare Accomodation (uit-
neembare detailkaart Histo-
risch centrum E2, 12): Via Vin-
cenzo Bellini 67 
T 393 337 24 45 (WhatsApp) 
of 346 354 24 88 : bbspac 
canapoli@gmail.com. Op de 
1ste verdieping Tweepersoons-
kamers € 80-100. Dit is een 
hedendaags onderkomen met 
eenvoudige, ruime en aange-
name kamers opgevrolijkt door 
enkele literaire citaten. Airco, 
prima badkamers, de grootste 
met hoekbad, dus heel com-
fortabel. Maar het echte plus-
punt is Umberto, die met liefde 
goede tips over de stad met je 
deelt. Ontbijt is niet verkrijg-
baar, maar in deze wijk vind je 
daarvoor talloze plekken.

H Hotel Meublé Santa Chiara 
Suite (uitneembare detailkaart 
Historisch centrum E2, 23): 
Via Santa Chiara 13 
T 081 198 101 63 : info@
santachiarasuite.com o san-
tachiarasuite.com. Receptie 
geopend 8.00-20.00 u Twee-
persoonskamers € 70-100; 
appartement vanaf € 90. Een 
ideale ligging in het hart van 
historisch Napels, op 50 m van 
de ingang van de kloostergang 
van het klooster Santa Chiara 

en van Piazza del Gesù Nuovo. 
De onberispelijke kamers van 
dit hotel zijn verdeeld over 
twee nabijgelegen gebouwen. 
Dankzij de dubbele ramen wor-
den de straatgeluiden tegen-
gehouden. Sommige kamers 
zijn nieuwer en iets moderner 
ingericht (er zijn ook gloed-
nieuwe appartementen, heel 
fijn), maar alle kamers bieden 
genoeg comfort. Het ontbijt 
gebruik je in het café op de 
hoek. Uiterst vriendelijke ont-
vangst.

H B&B Miseria e Nobiltà (uit-
neembare detailkaart Histo-
risch centrum E2, 21): Via 
S. Anna dei Lombardi 5 
T 081 497 11 27 : info@
bbmiseriaenobilta.it 
o  bbmiseriaenobilta.it. Rech-
terdeur bij binnenkomst op het 
binnenplein; 1ste verdieping 
Tweepersoonskamers met of 
zonder badkamer € 75-95. Dit 
is een kleine knipoog naar 
Totò, de beroemde Napoli-
taanse komische acteur die 
speelde in de film Miseria e 
Nobiltà. Hier is de inrichting 
gelukkig niet armoedig of chic, 
maar het is een goed en een-
voudig adresje op een goede 
locatie. Klassieke kamers met 
sierlijsten op het plafond en 
spiegels zorgen voor een tik-
keltje ouderwetse sfeer. De 
goedkopere hebben privé bad-
kamers, maar niet in de kamer 
zelf. Het ontbijt gebruik je in 
een buurtbarretje. Heel vrien-
delijk, net als de ontvangst. 

H B&B Domus Gemi (uitneem-
bare detailkaart Historisch 
centrum F2, 24): Via dei Tribu-
nali 309 T 338 673 82 90 
: info@domusgemi.it 3de ver-
dieping, geen lift aanwezig. 
Tweepersoonskamers € 70-90. 
Deze kleine bescheiden B&B 
bevindt zich op de derde verdie-
ping van een klein gebouw in 
oude stijl. Pluspunten zijn de 

HET HISTORISCH CENTRUM – 
 SPACCANAPOLI
Het meer dan 27          eeuwen oude histo­
risch centrum van Napels vormt een 
vierhoek die wordt begrensd door de Via 
Toledo, die in het westen overgaat in de 
Via Pessina, de Via Foria in het noorden, 
de Via Carbonara in het oosten en de 
Corso Umberto in het zuiden, is het 
grootste stadscentrum dat op de Wereld­
erf goed lijst staat. Haar geschiedenis, 
eerst de Griekse, Romeinse en Byzan­
tijnse culturen, gevolgd door de invloe­
den van de Normandische, Zwabische, 
Angevijnse en Aragonese monarchieën, 
en niet te vergeten het huis Bourbon, 
heeft een schat aan schitterende gebou­
wen en al even uitzonderlijke kunstwer­
ken opgeleverd. Het is een ware cultu­
rele smeltkroes (zowel figuurlijk als 
letterlijk) en in het doolhof van kronke­
lende steegjes, met muren vol collages, 
graffiti en fresco’s, vind je maar liefst 
meer dan duizend kerken en kapellen, 
maar ook zo’n vijftig musea en kunst­
galerieën. De barok mag hier dan vanaf 

de 17de eeuw hoogtij hebben gevierd, 
geroemd door de machtigste ambassa­
deurs, maar heeft de erfenis van de 
gotiek en renaissance die eraan vooraf­
gingen niet overschaduwd. 

Een explosie van schoonheid ligt op je 
te wachten: van kerken tot kloosters, 
van palazzi tot particuliere herenhui­
zen, van schaduwrijke pleintjes tot ver­
borgen doorgangen. Hoewel het er 
enorm toeristisch is (op de belangrijkste 
wegen zoals de Via dei Tribunali is het 
dringen geblazen) is het centro storico 
niet een openluchtmuseum dat vastzit 
in zijn historische pracht en praal. Je 
vindt er nog steeds ambachtslieden die 
hun vaardigheden in de praktijk bren­
gen: horlogemakers, santonmakers, 
leerbewerkers, herstellers van van alles 
en nog wat, maar ook gerenommeerde 
restauranthouders, patissiers van zeer 
hoog niveau en kroegbazen die klaar­
staan om nieuwsgierige reizigers tot 
diep in de nacht te verwelkomen.

↓ Het metrostation Toledo is versierd met blauwe mozaïeken van William Kentridge.

INTERESSANTE WEETJES
Let op deze kaders voor interessante weetjes.

Wist  
je dit?

X Trotter-tip          XX interessant          XXX niet te missen

AANDUIDING TROTTER-TIPS

 A algemeen
 q autoverhuur
 s bank
 O busstation
 D café, bar
 C camping
 p consulaat
 E dansen
 c duiklocatie
 W internetcafé 
 f fietsverhuur
 F haven
 h honden toegestaan
 Y ijssalon

 I informatie
 d kindvriendelijk
 i koffie- of theehuis
 M livemuziek, concert
 L luchthaven
 e metrostation
 N ontbijt
 P parkeren
 Q patisserie
 B postkantoor
 R restaurant
 a roken verboden
 H slapen
 b skistation

 g snackbar
 Z strand
 U taxi
 J theater
 S treinstation
 V  voorzieningen voor  

rolstoelgebruikers
 j wandelen
 k winkelen
 m Unesco-werelderfgoed
 r zwemgelegenheid
 T telefoonnummer
 o website
 W e-mailadres

VERKLARING VAN DE SYMBOLEN

Door het boek heen laten we jullie,  
onze Trotter-ambassadeurs, aan het woord. 

Gouden tips en onvergetelijke ervaringen 
maken alles (nog) tastbaar(der), net alsof  

je al ter plekke bent .
VAN REIZIGERS, VOOR REIZIGERS!
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Het Castel I dell’Ovo kent een rijk verleden.

Spiaggia Grande ligt direct 
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Héra I is de 
oudste tempel 
van Paestum.

339
74

De Pizza Royale 
bevat de kleuren 
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↑ De toegang tot het 
ondergrondse Napels

Campania heeft heel wat te bieden. Om 
te beginnen is er Napels met een heel 
eigen karakter: turbulent, bruisend, 
verrassend en vol tegenstellingen. In 
het doolhof van straatjes vergaap je je 
aan de eeuwige files, maar ook aan de 
palazzi die in gerestaureerd worden en 
de voetgangers die hun eigen ding doen. 
En op de achtergrond staan fonkelende 
kerken, liggen kleine winkeltjes die 
vol zitten met lekkers. De op twee na 
grootste stad van Italië heeft altijd al 
een grote aantrekkingskracht gehad op 
kunstenaars. Van Boccacio tot Caravag-
gio, bekende 19de-eeuwse schrijvers 
en de melancholieke Pasolini, allemaal 
waren ze niet bestand tegen de charme 
van Napels, dus waarom jij dan wel? 
Neem de kabelbaan omhoog langs de 
heuvel van de Vomero en bewonder de 
ondergaande zon die rond borreltijd de 
stad in vlammende kleuren tooit en keer 
vervolgens terug langs de Via Toledo. 
Dompel je onder in de passeggiata en 
laat je meevoeren naar Chiaia, een van 

↓ De Galleria Umberto I heeft een indruk-
wekkende glazen constructie.
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↑ Amalfi is gelegen aan de adembenemende Amalfikust.

de chiquere wijken van de stad, waar je 
aanschuift voor een glas spritz. Heerlijk 
toch, het leven zoals het is in Napels? 
Geen enkele andere stad in Europa is 
erin geslaagd de eeuwen zo gracieus en 
alert door te komen. En terecht, want 
op de achtergrond waakt een reus die 
op elk moment wakker kan worden: de 
Vesuvius. Vulkanen maken integraal 
deel uit van de regio en die dankt daar 
ook een groot deel van de rijkdom en de 
vruchtbare bodem aan. 

Liefhebbers van oude stenen val-
len als een blok voor de antieke en 
nog bijna intacte steden, als Pompeï 
en Herculanum – de meest bezochte 
archeologische vindplaatsen ter wereld. 
Of voor de pracht van de tempels van 
Paestum, in een prachtige natuur. 
Hoewel het er druk is, is de sfeer toch 
bijzonder en bijna betoverend, vooral in 

de vroege uren, wanneer het nog fris is, 
of ’s avonds wanneer de zon bijna achter 
de horizon verdwijnt.

En dan de schitterende Golf van 
Napels, ach, met die beroemde eilanden: 
het luxueuze Capri, het kuuroord Ischia, 
het heimelijke Procida. De Amalfikust 
is ongetwijfeld een van de meest weel-
derige van het hele land. De weg die 
van het ene naar het andere eind loopt, 
beneemt je telkens opnieuw de adem, 
maar niet alleen omdat het hier zo mooi 
is. De smalle weggetjes kronkelen voort-
durend en je beleeft een paar gespan-
nen momenten. Zeggen massa’s je niets? 
Zoek het dan hogerop, in dorpjes als 
Agerola, of zuidelijker in het nationaal 
park Cilento, waar de rust is weerge-
keerd. Ook daar is de omgeving prachtig. 
Wandelaars kunnen zich uitleven in 
deze mooie streek. 



12 Veelgestelde vragen  

Welke documenten heb je 
nodig?
Inwoners van de Europese Unie heb-
ben alleen een identiteitskaart nodig. 
Minderjarigen die alleen reizen (zonder 
ouders), moeten een eigen identiteits-
bewijs bij zich hebben en een toelating 
van hun ouders (ondertekend door een 
van de twee) om het grondgebied te 
verlaten.

Wat is het beste seizoen om naar 
het zuiden van Italië te gaan?
Het voor- en naseizoen (mei-juni en 
september-oktober). Het weer is dan 
aangenaam en niet te warm en in die 
periodes zijn er minder toeristen dan 
midden in de zomer. Bovendien zijn de 
prijzen dan ook lager dan in volle zomer 
(vooral in augustus en zeker aan de kust 
en rond ferragosto (15 augustus)).

Is het leven er duur?
Voorzie genoeg budget voor overnach-
tingen (zeker in het hoogseizoen). 
Lunchen kan makkelijk uit het vuistje, 
voor minder dan € 10 (denk aan pizza of 
een broodje). Restaurants op toeristische 
plaatsen (de meeste die wij vermelden 
eigenlijk) zijn snel onbetaalbaar of 
minstens even duur als bij ons. Musea 
en historische trekpleisters bezoek je 
met de Campania Artecard (meerdere 
mogelijkheden), zodat je korting hebt 
of gratis naar binnen mag. Jongeren tot 
achttien jaar mogen gratis de nationale 
musea betreden.

Kun je je in Zuid-Italië goed 
 verplaatsen als je niet over een 
auto beschikt?
Zuid-Italië kun je goed verkennen met 
de trein, de bus en zelfs de boot, voor-
opgesteld dat je de tijd hebt. Vanuit de 
grote steden vertrekken veel bussen. 
In Campania zijn de archeologische 
bezienswaardigheden vanuit Napels 
gemakkelijk per regionale trein te berei-
ken. In Napels is het gebruik van een 
auto absoluut lastig en onnodig. Als je 
de platgetreden paden wilt verlaten of 
het platteland wilt verkennen, is een 
auto wel praktisch natuurlijk.
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↓ In Napels kun je gebruikmaken van de     
   kabelspoorweg.

  13

Zijn er veiligheidsproblemen?
Wees vooral op je hoede in de oude 
binnenstad van Napels. Je kunt beter 
niets in je auto laten liggen, want auto-
inbraak komt regelmatig voor. Over de 
maffia hoef je je geen zorgen te maken, 
die houdt zich niet met toeristen bezig.

Is er een tijdsverschil?
Nee, zowel in de winter als in de zomer 
volgen Italië, Nederland en België 
dezelfde tijd.

Zijn er gezondheidsproblemen?
Nee. Maar stop in de zomer wel een 
anti-muggenspray in je bagage. En 
vergeet je Europese ziekteverzekerings-
kaart niet in je zak te steken.

Is het er leuk voor de kinderen?
De rijkdom aan erfgoed zou weleens te 
veel kunnen worden voor je kroost. Zorg 
voor afwisseling en wissel bezoeken aan 
drukke musea af met mooie wandelin-
gen en een middagje aan het strand. 
Zoek naar kindvriendelijke trekpleisters 
met het symbool d. Wat eten betreft, is 
Italië heel kindvriendelijk, met pizza’s, 
pasta en overheerlijke ijsjes.

Moet je Italiaans kennen om 
goed begrepen te worden?
Zoals overal is het ook hier verstandig 
om een paar woorden van de taal te ken-
nen om de communicatie met de plaat-
selijke inwoners vlot te laten  verlopen. 
De jongeren en winkeliers spreken 
steeds vaker een beetje Engels.

Is de warmte er soms 
 ondraaglijk?
Ja, in juli en augustus kan het bijzonder 
warm worden, maar aan de kust heb je 
wat meer verkoeling.



14 Topervaringen

1

Beklim de heuvel van Vomero 
naar het kartuizerklooster van 
San Martino. 
Geniet van het uitzicht over de Golf van 
Napels, met de Vesuvius in de verte. Een 
must als je voor het eerst in de stad bent.
Het klooster zelf is een absolute topbe-
stemming: een schitterende kerk, muren 
vol schilderijen, mysterieuze klooster-
gangen en tuinen tegen de heuvelrug. 
→Blz. 179
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2

Maak kennis met drieduizend 
jaar geschiedenis van Napels in 
het archeologisch museum.
Dit is het grootste archeologische 
museum ter wereld en hier vind je de 
schitterende collectie Farnese en schat-
ten uit allerlei steden die in het jaar 79 
bedolven werden onder de as van de 
Vesuvius, zoals het charmante ‘geheime 
kamertje’ met schilderijen, beelden en 
mozaïeken met erotische thema’s die in 
Pompeï gevonden zijn. →Blz. 140

3

Laat je ontroeren door de 
Gesluierde Christus in de 
Cappella Sansevero in Napels.
De indrukwekkende draperieën zijn 
bijzonder verfijnd en realistisch geschil-
derd. Niet te geloven dat dit uit een enkel 
blok marmer is gehouwen. Bewonder 
ook De kuishuid en De desillusie, twee 
standbeelden die al even opmerkelijk 
zijn. →Blz. 156

 !Goed om te weten: je moet reserveren.

3
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Maak je bezoek aan Napels 
compleet en proef de 
authentieke napolitaanse pizza 
(met dikke korst).
De ster van de stad verorber je hier uit 
het vuistje, dubbelgevouwen of gebak-
ken. Schuif aan bij een authentieke 
friggitoria, een lokaal eetkraampje waar 
je iets koopt om te snacken: balletjes 
met mozzarella (crocche) of arancini. 
→Blz. 68, 74, 173, 190

5

Voel het hart van de stad 
kloppen in de steegjes in de 
Spaanse wijk.
Een openluchttheater. Hier kuier je door 
smalle straatjes en snuif je het dagelijkse 
leven op. Schitterende kerken en palazzi 

staan er naast volkse gebouwen met 
altaartjes vol snuisterijen. Hier wordt 
op straat geleefd: de was hangt voor de 
ramen te drogen, de vespa’s ronden door 
de vicoli (de typische straatjes in het 
oude, volkse Napels) en de Napolitanen 
verbeteren de wereld op de stoep voor de 
deur. →Blz. 159

4

5
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een netwerk van zalen en galerijen bin-
nen de stadsmuren. Vervolgens namen 
de christenen de catacomben in bezit. 
→Blz. 183, 184

 !Goed om te weten: met 1 kaartje kun je 
er 2 bezoeken, die van San Gaudioso en die 
van San Gennaro.

6

Ril van de schrik of het plezier 
in de stad van de doden, de 
indrukwekkende catacomben 
diep in de stad.
De Grieken en later de Romeinen heb-
ben in de tufsteen van de omliggende 
heuvels een tweede stad uitgehouwen: 

6

7

 !Goed om te weten: toegang tot de villa’s 
buiten de stad (buiten de muren van de 
antieke stad) doe je met een 2de kaartje. 
Denk daaraan wanneer je de toegangs- 
bewijzen koopt.

7

Bezoek de archeologische 
vindplaats Pompeï, een 
onschatbare getuige van het 
dagelijkse leven in de oudheid.
Een bloeiende handelsstad van 66 ha, 
waar tussen de 20.000 en de 25.000 
mensen woonden, is op 24 oktober 79 
volledig bedolven onder de as van de 
Vesuvius. Die lijkwade maakte dat deze 
Romeinse stad met een bijzondere uit-
straling bewaard bleef. →Blz. 214
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Klim op Capri tot aan de Monte 
Tiberio en geniet van het 
uitzonderlijke uitzicht over de 
Golf van Napels.
En ga vooral helemaal naar Anacapri, 
een authentiek, hooggelegen dorpje 

8

in de bergen. Alles wat gekunsteld is, 
verdwijnt bij het zien van de rotsen vol 
wijnranken en villa’s tussen de pijnbo-
men en struiken. En wanneer de warme 
wind de dennennaalden streelt en jij 
tussen de witgekalkte doorgangetjes 
loopt, komt het eiland tot rust en laat het 
zijn ware gezicht zien. →Blz. 244
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9

Flaneer een dagje op 
het bekoorlijke eiland Procida, 
ver van de drukte van Napels 
en grote zus Capri.
Het massatoerisme is hier slechts een 
vage droom. Hier wonen nog vissersge-
zinnen. Dit is ongetwijfeld het mooiste 
en meest authentieke van de drie eilan-
den in de Golf van Napels. De tijd lijkt 
stil te staan, net als de zon. Procida is in 
de eerste plaats een plek waar geleefd 
wordt. Ontdek het eilandje in alle rust te 
voet of op de fiets. →Blz. 261

10

Leg je handdoek neer op het 
schiereiland Sorrento, in de 
prachtige, piepkleine baai vol 
keien van Fiordo di Crapolla.
Even heerlijk luieren, wat zwemmen in 
het heldere water. Helemaal verdiend 
wanneer je te voet de 707 treden bent 
afgedaald. →Blz. 281

9

10
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Zoek het hogerop langs de 
Amalfikust en ga naar Agerola 
en maak een wandeling in de 
Lattaribergen.
Slechts 20 km scheiden het landbou-
wersdorpje van de kust en toch lijkt het 
alsof je een andere wereld bent binnen-
gestapt met meer ademruimte en rust. 
Ook krijg je in dit natuurpareltje prach-
tige uitzichten op de zee in de diepte. 
Hier vertrekt het beroemde (en heel 
drukke) ‘pad van de goden’, maar ont-
houd dat je niet alleen bent. →Blz. 315

12

Vermijd de files vanuit Amalfi, 
sta niet op de bus te wachten, 
maar zet je benen aan het werk 
en ga te voet naar Ravello. 
Volg een van de paden en trappen die 
vroeger de gehuchten met elkaar ver-
bonden, een heel mooie manier om dit 
hooggelegen dorpje te bezoeken. Hoe 
meer je kijkt, hoe meer het prijsgeeft. Op 
de achtergrond schittert de zee en ver-
gaap je je aan de prachtige landschap-
pen. Onderweg naar boven wordt je 
beloond met aangrijpende uitzichten op 
Amalfi. Op weg naar beneden ontvouwt 
zich Minori. →Blz. 312

11

12
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13

Duik in Amalfi in de 
geschiedenis van de citroen,  
de geheimen van de teelt  
en het productieproces  
van limoncello.
Bezoek de producenten van dit heerlijke 
godendrankje, die je met plezier tijdens 
de Amalfi Lemon Experience laten ken-
nismaken met hun vakkennis. Langs de 
Amalfikust wemelt het van de citroen-
boomgaarden en dorpjes die zich vast-
klampen aan de rotswand. →Blz. 308

13


